
Zmluva o preprave biologického materiálu 

uzatvorená podľa § 610 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení 

 

I. 

Zmluvné strany 

 

1. Odosielateľ – zdravotnícke zariadenie:  

Stredoslovenský ústav srdcových a cievnych chorôb, a.s. 

So sídlom: Cesta k nemocnici 1, 974 01 Banská Bystrica 

IČO: 36 644 331 

Zastúpený: MUDr. Petrom Mečiarom, podpredsedom predstavenstva 

                   PhDr. Vierou Jacekovou, členkou predstavenstva  

Označenie registra: Okresný súd Banská Bystrica, oddiel: Sa,  vložka číslo: 842/S 

(ďalej len „zdravotnícke zariadenie“) 

 

a 

 

2. Dopravca – DZS:  

UCB – Servis, spol. s r.o. 

So sídlom: Trenčianska 26/A, 821 09 Bratislava 

IČO: 35847271 

Zastúpený Petrom Kováčikom, na základe plnej moci 

 

Označenie registra: Okresný súd Bratislava I, oddiel: Sro,  vložka číslo: 27726/B 

(ďalej len „DZS“) 

 

II. 
Predmet zmluvy 

 

Predmetom tejto zmluvy je preprava biologického materiálu od poistencov Všeobecnej 
zdravotnej starostlivosti, a.s. na rozbor a výsledkov rozborov (ďalej ako „zásielka“). 

III. 
Miesto odoslania a miesto určenia 

 

DZS sa zaväzuje zdravotníckemu zariadeniu, že prepraví zásielku vymedzenú v čl. II tejto 
zmluvy z: 

- pracoviska centrálneho príjmu pacientov počas pracovných dní,  

- miesta privolania (konkrétne oddelenie zdravotníckeho zariadenia) počas 
ostatných dní a v mimoriadnych prípadoch, 

nachádzajúcich sa  v mieste sídla zdravotníckeho zariadenia (ďalej ako „miesto odoslania“) 
do priestorov centrálneho príjmu biologického materiálu, alebo na hematologické oddelenie – 
časť krvná banka v FNsP F.D.Roosevelta ako príjemcu, ktoré sa nachádzajú v Banskej 
Bystrici na Nám. L. Svobodu 1 (ďalej ako „miesto určenia“) a späť. 



IV. 
Prepravné 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli na prepravnom vo výške 3,12 Eura vrátane DPH (slovom 
Tri eurá a dvanásť centov) za jednu prepravu. Jednou prepravou sa pre účely tejto 
zmluvy rozumie preprava materiálu zo sídla zdravotníckeho zariadenia na centrálny 
príjem materiálu vo FNsP F.D.Roosevelta, nám. L. Svobodu 1, Banská Bystrica 
a späť.  

2. Dohodnuté prepravné zahŕňa všetky náklady DZS v súvislosti s dopravou materiálu   
a je maximálne. 

V. 

Fakturácia a platobné podmienky 

 

1. Zdravotnícke zariadenie sa zaväzuje uhradiť DZS za vykonané prepravy na základe 
faktúr vystavených DZS, formou bezhotovostného platobného styku prostredníctvom 
finančných ústavov zdravotníckeho zariadenia a DZS, na účet DZS uvedený v čl. I. 
tejto zmluvy. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že DZS vystaví faktúru vždy do 10. dňa nasledujúceho 
mesiaca.  

3. Zmluvné strany sa dohodli na lehote splatnosti faktúr tak, že lehota splatnosti je 15 
dní odo dňa doručenia faktúry zdravotníckemu zariadeniu. 

4. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa platných 
právnych predpisov. Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti stanovené právnymi 
predpismi a zmluvnými podmienkami v tejto zmluve, zdravotnícke zariadenie je 
oprávnené vrátiť ju DZS na opravu alebo doplnenie; v takom prípade lehota splatnosti 
začne plynúť až doručením opravenej alebo doplnenej faktúry zdravotníckemu 
zariadeniu. 

5. V prípade omeškania zdravotníckeho zariadenia s finančnou úhradou faktúry za 
prepravy po lehote splatnosti je DZS oprávnená požadovať od zdravotníckeho 
zariadenia zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,025 % z dlžnej sumy za každý 
deň omeškania až do splnenia zmluvnej povinnosti. 

6. Ak DZS nevykoná prepravu riadne a včas je zdravotnícke zariadenie oprávnené 
požadovať od DZS zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,025% z ceny prepravy za 
každých 15 min. omeškania až do splnenia zmluvnej povinnosti. 

7. V prípade, že bola dohodnutá zmluvná pokuta, zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje 
povinnú stranu povinnosti zaplatiť vzniknutú škodu, ktorá presahuje zaplatenú 
zmluvnú pokutu. 

VI. 
Práva a povinnosti DZS 

 

1. DZS sa zaväzuje prevziať zásielku vrátane žiadanky na prepravu v mieste odoslania 
v čase: 

a. o 8,00 hod. a o 13,30 hod. v pracovných dňoch, 

b. do 45 min. od vyžiadania prepravy v ostatných dňoch a v mimoriadnych 
prípadoch aj v pracovných dňoch. 

2. DZS sa zaväzuje prepraviť zásielku z miesta odoslania do miesta určenia v lehote 
max. 45 minút, ktorá začína plynúť po prevzatí zásielky dopravcom. 

3. DZS je povinná písomne potvrdiť prevzatie zásielky určenej na prepravu. 



4. DZS je povinný vykonať prepravu riadne a s potrebnou odbornou starostlivosťou. 

5. DZS je oprávnený vykonať prepravu pomocou iného dopravcu, pričom zodpovedá, 
akoby prepravu uskutočňoval sám. 

6. Pri strate alebo zničení zásielky je DZS povinná nahradiť hodnotu, ktorú zásielka 
mala v čase, keď bola odovzdaná DZS. 

7. Pri poškodení alebo znehodnotení zásielky je DZS povinná nahradiť rozdiel medzi 
hodnotou, ktorú mala zásielka v čase jej prevzatia DZS, a hodnotou, ktorú by v tomto 
čase mala poškodená alebo znehodnotená zásielka. 

 

VII. 
Práva a povinnosti zdravotníckeho zariadenia 

 

2. Zdravotnícke zariadenie sa zaväzuje odovzdať DZS zásielku vrátane žiadanky na 
prepravu v mieste odoslania v čase: 

a. o 8,00 hod. a o 13,30 hod. v pracovných dňoch, 

b. do 45. min. od vyžiadania prepravy v ostatných dňoch a v mimoriadnych 
prípadoch aj v pracovných dňoch. 

3. Zdravotnícke zariadenie sa zaväzuje zaplatiť DZS prepravné za podmienok podľa čl. 
IV. a V.  tejto zmluvy. 

4. Zdravotnícke zariadenie je povinné poskytnúť DZS správne a úplné údaje o obsahu 
zásielky a jej povahe, pričom zodpovedá za škodu spôsobenú DZS porušením tejto 
povinnosti. 

5. Zdravotnícke zariadenie je až do vydania zásielky príjemcovi oprávnené požadovať, 
aby bolo so zásielkou naložené inak, pričom sa zaväzuje uhradiť vzniknuté náklady. 

 

VIII. 
Zodpovednosť za škodu na zásielke 

 

1. DZS zodpovedá za škodu na zásielke, ktorá vznikla po jej prevzatí DZS, až do jej 
vydania príjemcovi, ibaže ju DZS nemohla odvrátiť pri vynaložení odbornej 
starostlivosti. 

2. Za škodu na zásielke však DZS nezodpovedá, ak preukáže, že bola spôsobená: 

a. zdravotníckym zariadením alebo  príjemcom  zásielky, 

b. vadou alebo prirodzenou povahou obsahu zásielky včítane obvyklého úbytku,  

c. vadným obalom, na ktorý DZS upozornila zdravotnícke zariadenie pri prevzatí 
zásielky na prepravu, ak neupozornil DZS na vadnosť obalu, nezodpovedá 
DZS za škodu na zásielke vzniknutú v dôsledku tejto vadnosti len vtedy, ak 
vadnosť nebola pri prevzatí zásielky poznateľná. 

3. Pri škode na zásielke vzniknutej podľa bodu 2 tohto článku je DZS povinná vynaložiť 
odbornú starostlivosť, aby škoda bola čo najmenšia. 

 

IX. 
Záverečné ustanovenia 

 

4. Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa spravujú príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. 

5. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do 31.12.2011. 



3. Zmluva zaniká: 

a. uplynutím času na ktorý je uzatvorená,                    

b. výpoveďou  DZS, 
c. výpoveďou zdravotníckeho zariadenia, 
d. zánikom DZS alebo zdravotníckeho zariadenia, 
e. dohodou zmluvných strán. 

4. Dohoda alebo výpoveď musí byť uskutočnená písomne, inak je neplatná. Výpovedná 
lehota je pre obidve zmluvné strany jeden mesiac a začína plynúť prvým dňom  
mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede.   

5. Túto zmluvu možno meniť a dopĺňať len písomnou formou po vzájomnej dohode 
zmluvných strán. 

6. Táto zmluva bola vyhotovená v dvoch  rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana 
obdrží po jednom rovnopise. 

7. Zmluvné strany si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a bez výhrad s ním 
súhlasia, na znak čoho prikladajú svoje vlastnoručné podpisy. 

8. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

 

V Bratislave, dňa 31.05.2011                          V Banskej Bystrici, dňa  31.05.2011 

 

 

 

Za DZS:                                                           Za zdravotnícke zariadenie: 

 

 

 

 

 

......................................................                  ............................................................................ 


